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(D Please include the date and name of the embassy or consulate where

you are submitting this notification.
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® What are the “family name” and “first name” (and middle name,
if any) of the child for which the Acknowledgement of Paternity will
be issued?
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® What is the child’ s relationship to its parents?
Please indicate birth order such as first son (or daughter), second

son (or daughter), third son (or daughter) etc.

@ BAENDFO HEHR] VO TTN(BEARADEAIX. FIBETIAL
Ty ?
@ What is the “date of birth” of the acknowledged child?

(if Japanese, put it in Japanese era name)

® FBEHINDH O HEFT) ZFEZTTMn?
® What is the “address” of the acknowledged child?

® BENSNDFOEFOMEFITFHETT 22
® Who is the head of household at the address of acknowledged child?
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@ What is the Registered Domlclle of the acknowledged child? 3XIf
the child is a foreign national, write the nationality.
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® Who is the head of the family register where the acknowledged child
is ?

XIf the child is a foreign national, leave this blank.
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© What is the “family name” and “first name” (and middle name, if
any) of the acknowledging father?

% Please indicate “, ” between “family name” and “first name”

(and middle name , if any) if the father is non—Japanese.
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@ What is the “date of birth” of the acknowledging father?

@ AT HRXDO HEFT (XL TT0N?
@ What is the “address” of the acknowledging father?

@ FBENTHRDEFTOHH LITHE T2
@ Who is the head of the household at the address of the
acknowledged father?
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@ What is the Registered Domicile of the acknowledging father?

X If the father is non—Japanese, write the nationality.

@ BENIT DRPAFE L TV D FFEOEIF LTI 2
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@ Who is the head of the family register in which acknowledging
father is entered?

XIf the father is non—Japanese, leave it blank.
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@ Please mark ¥4 in the appropriate box to indicate the type of
Acknowledgement of Paternity to be established. For an Acknowledgement
of Paternity that is not made in mutual agreement, include the date of
establishment.
« Acknowledgement of Paternity made by mutual agreement
« Acknowledgement of Paternity determined by court trial
* Acknowledgement of Paternity determined by court judgement
» Acknowledgement of Paternity made by Will
% For this case, please indicate the date of appointment of the

executor)
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@ What is the name of the mother of the acknowledged child?

% Please indicate ”., ” between “family name” and “first name” (and

middle name , if any) if the mother is non-Japanese.
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@ What is the “date of birth” of the mother of the acknowledged

child (if Japanese, put it in Japanese era name) ?
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@ What is the Registered Domicile of the mother of the acknowledged
child?

*If the mother is a foreign national, write the nationality.
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@9 Who is the head of the family register in which the mother of the
acknowledged child is registered?

XIf the mother is non—Japanese, leave it blank.
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@ “Other” Column.

Wright any items required for the review of the notification, or any
additional details required for the family register that do not have a
specific entry column, into the column provided. (1) in relation to
the acknowledged child, please mark {A any applicable boxes

* Minor child

Child who has reached adulthood
Deceased child

« Unborn child
(2) If reporting on an already established Acknowledgement of
Paternity, write the date that the Acknowledgement of Paternity was
initially established, the country it was established, and the issuing
authority of the Certificate.

(3) If the child acquires the status of legitimate child by
Acknowledgement of Paternity, a statement to that effect shall be made
and the Relationship of the child to the parents shall also be stated.



(4) If the consent of the acknowledged child, or the mother of the
child is required for the establishment of paternity, the signature of
the person giving consent and their understanding of the

acknowledgement shall be noted.

@ JRHANOERKIITT 2
@ What are the qualifications of the notifying person?

@ Jmt A TMEFT) 1ZEZTTne
@ What is the address of the notifying person?
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@ What is the Registered Domicile of the notifying person?

X If the notifying person is non-Japanese, write the nationality.

@ FEEOERFITHETTN?
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@ Who is the head of their family register?

X If the notifying person is non—Japanese, leave it blank.
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@ The notifying person must sign in legible Japanese.
*The affixed seal of the notifying person is optional and may be

omitted.
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@ What is the date of birth of the notifying person(if Japanese, put

it in Japanese era name) ?
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Q1 What is a family register?
Al The family register or “Koseki” is a system to register and
certify the nationality of Japanese citizens and their kinship status.
Marriage, birth, death, divorce, parenthood, adoption, etc. are all

entered the family register.
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Q2 Can a non—Japanese citizen be registered in the family register?
A2 Only Japanese nationals can be registered in the family register.
Therefore, just because a foreigner marries a Japanese does not mean
that the foreigner’s family register is created by the marriage.
The name, nationality, date of birth, and date of marriage of the
foreign spouse will be registered in the family register of the

Japanese national who married the foreigner.
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Q3 What is a “Registered Domicile” ?

A3 The Registered Domicile is the place where the family register is
located, and the City/wards/towns/villages maintains the family

register.
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Q4 What do you mean by the “head of the family register” ?

A4: The head of the family register is the person whose name appears
first on the family register. The name of the head of the family
register is used to identify the family register and has no other

legal status.
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Q5 Who can submit an Acknowledgement of Paternity?
A5 The notifying person a notification of recognition, which reports
on a previously established Acknowledgement of Paternity, will be
different than the notifying person of an Acknowledgement of Paternity
that is being submitted to establish such recognition for the first
time.
(1) When reporting an already established Acknowledgement:

* An Acknowledgement of Paternity made in a foreign country may be
reported by either parent if both are Japanese nationals.

* Excluding court cases, the person filing the action is generally
the notifying person, however, the other party may also submit the
form.

* If the Acknowledgement is made by Will, the executor is the
notifying person.

(2) When establishing paternity through submission of the
Acknowledgement of Paternity:



« The acknowledging father must be the notifying person.

X If the acknowledging father is not a Japanese national, it is not
possible to submit an initial Acknowledgement of Paternity to an
Embassy or Consulate. It must be submitted directly to the applicable

Japanese city/ward/town/village etc. by mail or other means.



